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ذهب ܗ وأطياب 
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وفي اللبل ظهر لهم ملاك الرت في الم ٠‏ اوظلت” ܢ آلا 
ܝܟ | الى هير ودس ؛ ܪ ܘܕܨ | كلام الملاك وسافروا الى بلاد هم 
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من ܕ ܐܕܨ ؟ ماذا رأوا في لكان ؟ هاذا قمأو | ܝܐܝ .| ;| 11 
يتحرك ¢ 517[ 10 ܐܨ £ 2 ¢ ماذا على حواسسن# هيرودس ¶ 
لماذا عضب هيرودس الللك ؟ اذا دعا هيرودس الموس. » وماذا قال ل لهم ؟ 

هل" ܐ 5 )ܕܟ ܬܚܟ 0 وهاذا 2 ) له ܘ هل عاد ܐܨ :4( ܬ« ܕ ܪ ܙܢ ؟ 
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الفصل / 


أطفال ست ثم 


غضن هيداس أ 00 الشرير القاسي ܝ عندما لم يرجع 
لجوس الية ويدلوه على مكان بسوع , وقال في نفسه : « سأفتتش 
30 90 ل لا 

ܨ ذلك الوقت 5 ملاك” ارب اليوس_ف في الل وقال له : 
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افون لك ب “لان ܬ ܦܨ 06 بطان السوع :0437 فقام + سف 
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دعا هرو دس 


ܐ َ ܐܐܝܕ ܟ ܕ الاثرة. المقدسة. 3 يقي أل “تمر 
ܚܬܢ ܀ ( أن يواد 1 ؛ » ܘܳܐ ܐܒܬ . « فىي هت لحم . 30 


ܙ 


تقول الاوراة » . فأرسل في طلب “قواده وأمرهم بأن “برشاوا 


نت ل كرات 


قرقاً ܟ 3 م قري (« ܢܒܝ 3 1:0 ܢ سو ܢ 0 0 
وتقتل. كل ܐ ܐ يجاوز عمراه السنتين ؛ ܘܛ ظَنْ هارو ةين أن 0 
1 ܟ ܀ 
ما زال فى بيت لحم ܕ | 4 سيموت بين الا طفال المذوحين . 
هجم الجند ليلا على القرءة الآ منة ٠‏ فاضطربت بيت لهم عن 
0 10 الصبار سكون 0 35 107 وار 
هيز 9 الظام 2 اعتتاد انر ٠‏ 00317 | 
بعد 0 هلك الماك الشمرير هيرودس £ الزن 
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ܐܝܕ ܩܢ ف مصر وقال له . 2 ܢ ول 1 ܕ | ,4 19 31 
.2 بلا ܝܢ 0 ان هرو 1 ܐ ® ذرحعت الا سر $ يريك 


الى فلسطين ܀ وسكنت في الناصرة . 


0 و 1:9 5 


في )ܬ ؟ سأل ܒ ܝ إن يول المسيم 5 3909-2215 
دعا هيرودس قواده ¢ هل 1 هيرودس هبرب بوسدف 1 ܕܚܕ ܨ 
الى ܒ ؟ ܒܚ هاجم ܝܠ بيت للم » وماذا 5 بأطفالما ؟ ماذا قال 
)4 لوس بعد موت الملك )ܘܟ ܟ هيرودس ܙ أن سكنت العسائلة 
المقدسة < عودما الى ܠ ؟ 
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فيط 


ܙܟ 91 مدرسة 
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الام ܟ ¢ ( ܙܐܘ حيلية صغيره 3 ܨ 41:45 ܐܬܐܐ شال فاسطين ܀ 


8 ا ميل معدم 4 الكروم 151“ 001 07 
م ܨ 


ܨ ܝܒ بسيط من بوت هذه اليلدة المادءة اس سوع ' الطفل 


6 ل له 3 ܫܝ 3 41 ܬ ولأ ܚ( 005 ܨ )0 حولة‎ ١ 
سوم 0:9 هله الحية 2 3 < ` 58 ܦܝ نكر ا"‎ 0 
لان الودعة التي 30 8 المراعي والمقول 6 وعن 0107¿ الذي‎ 
القطيع 3 0[ وعن : 71 طبار 7 ܕ ܐܝܕ ܝ 3 1 التي د‎ 0 


ܝ ل 8 الا زها 50 الرياحين . ܦܓ ܣܬ هله كن وقال ܘ إن اللا مه 
السراوي 2 ويعتتي ما . 
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دعص 70 ,السسهلة 3 ا عن أعال أنه ܝ ` 4 ܗ 


جيه 1 كه 


الى العام » فكان المءاتم” الريفي ܐܨ هذه الاسفار على التلاميذ وهو 
لا يعرف بان «المبوح ܝ ܠ ܣ 0 أمامه على 
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الارض ( ܝܫܝ ظ 
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اليه مع اترابه بانقيام ܬܥ (')¦ . 


ܨܐ 
ابن تفع الناضرة ܙ هل أحب يسوع الطبيمة الضاحكة ؛ هل ܪܦ ܝܢܝ 


2 :0 مدرسة المجمع 6 وماذاأ ܫܒ 0 


)1( كان سكاك فاسطين حريصين حد] ܠ ܘ !2.2 الدئية ܗ ܨܢ 
وأو كانوا 6 بإل ܐܦܢ . ولا كان 2 وول راف 11:5 بقية الاطفال 1 ܦܳܐ ܟܡ 
اله تعل 01 مثلبم 0 ظ 1 

قال مار ܨ 3 رسالته الل 8:5 2 ܗ ( ام ( في كل ثيء 
مثلنا 3 عدأ الخطة 04 وقال £ رسااته الثانية الى اسيل 9 1م فانكم 
تعرفوك ܢܦܬܐ ܙ | 0 المسسيح ل إنه من أحلكم 12 وهو عي > لكي نستغنوا 
21 بفقره ܤ€ وقال £ 40.5 له الي ܨܠ الشاب 0 ܘ ( انك 7 الطفولية: 
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افمل ܀ | 


سس ܘܣ م ܕܩܡܕ 
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كانت 5 سه أو 0 شام م 2 ܠ الفصح م 1.6 ܚܐܘ ܪ ܐܨ 
ܐܝܝ 7 الذن 113 )09 ال أ من ܐܩ البإدان 4 لتقسدم 
القرابين 2 ف كله ( وكان 20 إسافرون ܨ فو 00 3 ܨ 


البثال ܕ« , 


آلا دا > ܒܨ ابي عشرةاسئة ܝܐܟ اه بالجسد الى ` 
0 ف كل 5 في هذه 17 @ 33039 
>6 0 51 المقدسة ܗ القوافل ) نصيوا ܨ فوق سنفوم 
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دخل إسوع ا ميكل الفخم مع ܀ 5 ,الف اليا دلا دام 
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ولا ]0 الزارة قالت 0:5 ! 6 18 حك أن ܝ الى 

٠ » 3‏ ܐ عن سوع ܓܥ م ܐܼܬܐܘ 6 فظنًا انه مع _رفاقه ع 
ܠ:112 عنه الاقارن والا صدقاء ܐ ولا ل ܡܶܐ عليه رجما الى اورشايم 
يطلباله_» ܨܚ ܘ ܐܬܝ 59 ف 9( > 100 ܝܢ 
وداه 4 ܝܢ 2 وقالت له : « ;| 0 ما 
ܥ هوذا أبوكا :01( 00 نطلبك ممذ بين » تال الها ل 
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2 1 16 : را ' ١‏ 0 ܐܐܘ ܬ وكان ܐ .ܢ 
1 ܓܝ ܚܫܡ كلا ܘܝܕܐ ܀ ܨܠܚ )ܘܬ أياه ܢܹܐ.ܬܝ. ܢ 
8 ܬܐ في اوت ܠܗܐ ܨܘ » وظل يعمل 
70 1:04 عاني عشمرة 0 و 
ܟ صل ال 5 |( @0 
الناصر أ 1 امار ܐܬܐܢ الذو 
يشتغل ܧܥ ونشاط 9 رزقة ورزق 
واللانه هو كلمة الله الذي أرسله تعالى 


لاص البشر 
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السسل .: 
6 أي عند وان ܬܚܕ ܨ اورشام 5:9 080 بسوع ܢ 
1 :+ اذا ترك إسوع 15 ܐܚ ؟ « بحب أن ثر حع الى متنا » 
هكذا ܐܝܢ المذرآء ليوسف » ولكن هل كاك يسوع ܘܕܐ ؟ أن كان ؟ 
لاذا عاد 9 وااءذراء الى ܚܐ ؟ ماذا قالت ܕ ܬܚܕ $ عندما 
0 البناء © :واعاذا 5 هل" كان 909( 0.390 
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ܐܟ ܘ .ܐ م الس 1 


اشكر في فلم طين 0 عن ني شاب ܐܨ في منطقة نهر ܨ 
و ܐܚܝ شرب ظهور المسي عم 0 
كان ذلك الني الشات بوحنا ان زكري الكاهن ٠‏ الذي اعترفنا في 
فصول ساشة 3 7 39 0 1 3 الى بة ;856 عأنة 
هناك عدشة سايطة : ظعامة ܕ ,)ܚ 4 


ܐܥܝܐ هزأ 3 ܨ[ ܗ ܡ من 


لع 4 ܨ لا ܐܝ ܐܬ 1 
ܐܡܩ ܗ : # 7 3 


1 ''وبوا 
ܥ ܐ ܝ وات" 53 0 ܫ 103 ܨ م ان اله 
!ا هذا لقب المسدان . 


كان عمل” هذا |ܐ: 3 أن © الئاس الملكوت ال 0 
الذي كان 0 0:9( أن !مم 4 £ لو بم 58:0 ܚܟ ܶܢ 

2 1 كرا لوق ܐܹܕ ܙܘ ܒܤ ܬܐ إن 0305 ول 16 عل 7 

الشجر ' ويك" ܦܣܘ ¥ 0 هرا يدا ܒܝ 3 في ` ` 


عو 
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فو الوق من 4 وأا لا 05 .أن أجل" 119 00 
ܐ ,= افد (00.7)0)) 
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33 3 0 بعدمأ 5 ܬܐ ܨ 412 ووقىف يدر | ¢ ܐ ܐ 
| ( 1 1 ܘ ܦܟ ܝ ون 0 م 
لبه < وطاب م..ك أن ܕ ܘ فحن (5(80:021 وقال ليسسوع 
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ܦ ܀ 0 3 م 
ܝ 1 3 . 3 ٠‏ 7 ܐ ܨ < 9 ف 
ܟ : أن ܒܘ 0 اعتيك .مالك . ;01 9 505 6 آنا 


ܐܝ ܪܐ ܬܬ بأطف ل" 0 ܢ 3 3 ܪ 0 


ܝܢ 


ܐܙ 


ܣܝ الاين ل :0 وحنا ذه عل =« 5 ܐ 3 المأ ܨ ܘ 


6 فل 


ܪܢ هذه 101 00009 دك 617 3 اأسماء ܕ ܦ ܠ ܨ‫ العلية 2 
ܗ ܪ ܝܓܐ 
3 ܚ 0 2 7 ܕ 0 1 
ܨ 36 83 عل ܨ 0 3 09 53 من السماء 
مول : « هذا هو 3 ܨ الذي به ا 6 ® ܘ 3:83 


)١(‏ كانت معمودية بوحنا لاثونة “ ولم ܝ حلول الروح القدس . امنا 
معمودية اأسيد المسيح فيتيمها حلول الروح اأقدس > والى هذا 393 ه حنا 
المعمدا عندما قال : « وهو يعمد = القدس ܙ( > . وسفر 24 ال 
ܕܐ 5 الروح 16 عل "الزسل ١‏ ,يشكلا ألسئة لارية. في نوم 01 
( العنصرة ) ٠‏ والمعروف اك تلاميك |أسيد ܐܬܝܟ كانوا عدون ܝܘ الذن ممدم 
«وحنا > ܐܝܣܐ عاهم الروح القدس (اسفن الاعمال 98 . 


)7 ا 
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هذه !)ܕ المحيبة تظبر ܐܝܐ بوضوح سر الثالوث الآفدن.. 


ܨ متف : هذا هو أانى 1 : 


ܨܐ 
من هو بوحنا المممداك £ £ كاك عمره عندما دأ بوك اناس : ܟ ܕܐ 1 
ܝ 1 بالعمداك ؛ ماذا كان عمل هذا الني ؟ هل تذكر بلوة 
ملاخي عن بوحنا ؟ اذكر فقرات من كلام المعمداث ܕ لاذا قال ܕ ܥܪ ܐ 
ليسوع : « | ܢܐ ܗܘ آل اعتمف: 3 ¥ . بأي ܢܝ حل" ܨ ܘ ܐܠܨ 
ܨ ܬܚܕ ܨ بعد اأعهاد ¥ ماذا قال الاب ܐܢܪܢ ؟ 
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نيع = 


الفصل ܼܙ 
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بسلوع مل 2 


ܐܚܒ اوم وحنا ܘܬܐ 0 : ܫܒ 00 اليه ܟ ܘ ܝ( 
ري 34 
إن 8 مم تامذوا 40 ܕ ¥ ܙ ܬܕ ܬ ܢ 

وذات ܝ‫ 3 وأى وحنا المعمدار:. 09 003 من طرف 
ܐܐܡ 6 وكان قد ܨ‫ مها عدمأ 0 صومه الارضيق . فأشار 
وحزا ܝܬ الى ادوع وبابحا | من 0 قال خاطيا ܬ التي 816 

0 070 : ܨ ܬ ܢ ܹ‫ 

واقفة على” حافة. ܐܕܨ : « هذا هو ممّل” لله الذي جاء ليرفم 
خطايا العالم 1 هو زا هو الذي 00 ܗܝ إنه 5100 ܙܗܝ. ܬ $( ؛ وهو 
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أقدم مني .00 
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ره الى 4 ܚܠ الظبر 60 ضر يسوع انية من ذلك 
لكان درام ا المممذان 0 9 9 9( 37 
وقال لحيا: «أنظرا . 57 9 005 
ܠܛ يسوع ء فالتفثت ܐܝܕܝܐ وقال+. :« ماذا "تربدان ؟ > 


ܐ .2 0 ܘ 
ܚܐ لاه % ان د تكن ܐ سيد ؟ © 01 1 3 ܢܐ 


2 )ܗ 


ܦ هناك 4 3 بدت صعير مدو ܗ ل ري ܨ و ار هم 
2 ܟ : ܐ 2 : 0 
اس 0 33094 ,أنه ܥܐ £ ليخقّف عنهم هذه الاتمان 
1 02 0 1 8 : م : 
١‏ ܒܣ ܨ سير الخطية ܘܳܐ ܝ 0 0 1913 5 : 


ܒܝ 


: وى المساء : ܨ 97 1( < ورا ܪ وقال ا 


ܚܝ ܨ 


: 19 ܢ 9 و ܘ 
3{ ܨܢ سومان بارس 0 الذي ܐ[ فم ܢܫܬܝ ل 17 ܠ 8 < 


ܐܬ ܐ تب ]ل ب “قن 3:33( ܐܬܚܝܢ 0( وحاء يه 081 سورع فا من له هو 
1 : : 


36 


أشار بو < ;| 1( 111 < 281 2036 ܐ | قال ܘ .1 اسم 11 


اللذن 5 | 0 00 الذي 9 3 ` ماذا قال 


5 5 عاد.. إلى 3 “مناء ؟ 
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ܚܝ 


1 7 
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ܚ ܨ 3 ܨܝ 


ܸܗ 
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١ 
( ¥” “فصل‎ 
ܗܚ ܕ بطر عرسا فى قانا الخليل‎ 
الرَء الكلمالي‎ © ٠ ذات” ܝ ومنفعات‎ 0: 


܀ 
ܢ ܝ 


ܝ 


. من فاس_طين قمأ قر 0 من حم نبا ( الناصمرة ) حيث 19 
سوا وعاش قبل ظبوره لعا 0 19 ( & :ܐ ) الي . ܫܐ 
بوم مق فا . 


ل 
ܬܝܢ ع الم[ هر س 3 ول جماعة ܚܝ ܙܠܘ يذاه 1 م 


ܬ 4 27 ( 

0 هناك 506 كانت 2 الام 9 ]ܝ عو ܬ ܨ . ܒܝ 
1 ` 6:0 : 1 : 
م 1 :. وف<أة ܐܩ ܬܝ ادر 4 فار ` ܐܝܐܝ ܣܨ« .1 . 


لان ا فى الا حماسن في ذلك: 0 099 30 


0 9 9( 0 51 “سنا 139 


ܐܢܝ لصوت ال وال له ١‏ لسن فم 3 11300 


ܐܝ 


ܐܠܚ ܐ 11 وااتي 38294 100 امراة » 10 لل في غاطة مرا من 
االنساء مدن | )ܥܰܒ والاميرات 31 السك والمحد الرفيع . وبهذا الافظ خاطب 
ܡ - ‫ امه وهو على “وف ܪ عندما قال 2 ` 7 5( 53 3 | 


ܠܡ 


ܗܝ ܚܝ ܓܕܝܝܣܝܢܐ ܐܳܣܳܐ 
١‏ 


1 7 بان ܬܚܕ ܨ 6 2 17 محناء 5 3 لاهن 
المبارة بوم السامع 5 91 ثقيلة في هذه ܨ ` 


ولكن 3 يخيرنا بان كامة « <( كانت "تعمل 3039 
مخاطية: !ܠ .ܓ ܐܝܝ :الخترمات” : 


ܐ 


2 ܗ # 2 ܡܢ 
ولا على ان 1 العذراء رات 3 ܨ 3 ريش 117« ܇ 
عل ܬܬ 1 القرويه الطبية 6 ول ذا رايا ول للخدم 0 مهيا 
تقول لكم فافملوه » . 


وكانت هناك < من ܓ ,سم 9 ܐ ان 
ܐ| تقرب) : فطاب س-وع من ` 40 آل علا م 2 1:13411 
( حافتها . وفي تلك الاحظة مد يسوع بده ܐ 039 واكك 
| فاستحالت مياه التى فا الى 3 طيبة . وقال ينوع ܒ : 
استقو ا لان و ارول وس ܣܬ ܣ 01 
014 50[ : ܗܕ 0 9 وم 00 بعلم من أن 1 


ܢ ܆% 


ܗ 


دما ܒ وقال له : « 1 لمان نلعا - 60 ܥܢ أو لا : 


9 شسكزوا فحشد 9[ ( 3 0( ا يي 


003 ܒ 


ܨܐ 


ها هي ذي خارطة ܘܐ ܐܡ أمامنا » أن شم ܓ{ 153 أبن بإرة 
الناصرة : ماذا 3 فى ܒ عن ܘ أبن شع قرية ܘܠܐ ܙ هلل 
كانت 1 يسوع مدعوة الى الترى ‏ ؟ 1 ˆ أسبحات الذي 006 
8 المدراء أيسوع ؟ وعاذا أجام| 5 ܦܬܢ قال ܬܝܚܕ ܣ و با 9 4 
0 ؟ ماذا قاات المذراء لاحدم ؟ ماذا قال ربس 1( ܚܢܐ 3 
الماء المتحول ܗ | ܕ 


الفعل £ ١‏ 
2 ܐܟ .ܐ الم سيران 


ܒ - المعمدان 7( الملك « 9( ¦ . قد اغتصب 
رذن (210203+ ܢܒܝ واذها © 00( © ܨ ]‫ 
إذلك أشد ܬܝܢ ܕ = املك الفاجر علل مله هذا السئ* وقال له : 
اه 02 لك أن تكون لك 6003 أخيك 109 2 أمام الشعب 
أنه ¥ نحن لمك )099 30407 ܐܠ |( 13:04 | 


ܛ( 3:40030 13543003 


أما نو ܨܐ 0 تكن عن ܐܐܝܕ بالملك 3 : قكلن ܢܢ 
حجرالا يه عل هبر وديا ٠‏ التي كانت يثور ونضطرب كلا كان 0 الا أن 


01 ܐܢ 15 3 ܕ ܐܝܢ من هيرودس أن تله 1 


(9) هيرودس اسم ܐܝܘ ملوك حكموا بلاد الهودية أيام خضوعبا للامبراطورية 
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9 و ܢ 0 
ܨܚ ܗܝܕܝܐ اشعر ها الطو.ل ودمو عم الستأقط عل ܥܬ 5 غزارة : 


2 ܝܐ الفر” لدي 16 ܩ 01 2 كرا هذا 
ܝܐ : 5 03003 53 ܨܐ هذه اأر 3 3 5“ ÷ 
]1 والتفت اليه وقال له لصوت رقيق : « ܢܐ سمان . . ܨ 
803 ري شحصين . الواحد #مسماءة دنار وال خر مخمسين . 
ولا لم يكن 00207 عفان ل 3 ( . عله 0( 
707 دكين فاخان سمعان : « الذي 3 له عن الدبن 
3 5 09 2 بالصوات © 5050 3:55 
إنك لم دام لي ماء ܐܘܚܐ رجلي 00 ܨ ف ܡ 2 


ل > حم سل ܝ 15 


, الفريسيوك من غلاة ܝ 0 -سب امادة الحارية‎ )١(: 


قاذ 22896 تكن" عن مدل قدمى + ا لقد خفرت 33008 
ف نيا »9 9 ` : 5 إلى 1( وكال للد 
ܐ 


)7 مغقوره ܐܬ¿ خطاباء 0 أذهى )7 ܀ 3 إعانك وول را ارال ل 0 3 


ܚܝ 


قأم وغادر ܐ الفر ܠ : 


1000 يسوع طرد هذه المرأة الماطئة من الببت - كنا كار 
® لخرجت وض © 59 ® 01 
0000 ااه 8 الشرور ٠‏ 39 بسوع + 35 
3 |( |( شيل ان بها ܠ © : قمادت الى حظيرته 03 


علاهرة 5 


ܐܐܨܚܝܙ܆ 


ما اسم الفريي الذي دعا ܐܚܕ ܟ اتناول طعام |أمشاء في ميته ؟ ماذا فملت 
100 اخاطئة )ܐܨ دخلت الى البيت بمد المشاء ܕ ماذا قال سممان الفريسى 
١‏ 3 ܐ ܐ 6 5 . 5 ܀ ܝ ٠‏ 

يي ܘܚܠ وماذا 0 له سوام ع:دما ادرك مأ إن حول 3 فكرة ¶ 
هل ܘܨ إسوع ܘܨ | ܘ الخاطئة ؟ 


ܚ © سه 


: 4 ܟ 
ܡ 4 د 02 


ܟ 


0 

كان نين أصدقاء يسوم أسره ه في ܐ ست عنيا » القرءة القرسة من 

العاصية ܢܕܚܐ ܘ ܨ هذه الى ره 10 من شاب اندعق 
ا 0 150 ݇ܐ ¢ و « ܨܢ 0 

50 0690 بسوع حبا شديرا ' وكان 2 بّرج 
ܨ ܝܢ كا 02 عنظ هم .)ܕ به 1 ورور واستمعون ܐܟ 
الى تعأليمه وأقواله 4 \ ܝ( ܢ 39 0 عند قدذمبه 
ܚܨܢ © إل 7 ܣ 5 53 مرا 35 

وذات بوم أقبلت 3 على يسوع تشكو اليه في ¬ أخنها 
التي تتركها مخدم وحدها ܀ فأجابها سوع في هدوء : ܕܐܨ مرنا. 
ات مهتمان رن 3 وان 1 ]4 المي واحد . 1 0 ܘܩܝ 
اختارت النميب الصالح الذي ܐܨ ”بزع منها الى !¥ ܥ » . 

إن كل واحدة من ܐܫܢ الالنتين كانت ترحّب ينسوع على 


ܚ 9ه ب 


ܐ 
3 


ظريقتها الخاصة » صن كانت تظبر له فضيلة ܓ الشرقي الممدوح . 


0 ܥܢ به باصذاما الى أقواله ܒ 5 مدا من 30 


الالحية :إن" ܨ ܐܠܒ كلتما كانت ممدوحة » ولكن يسوع كان 
َ عير عمل سنأ 0 2 أهر - ده 0.10 ¢ 08 حاجة 37 
3 ذم 908[ 664 065 ܗ الشية الجيل ܣܐ ܧܕ 1 كلمات 9 


ܚܝ 


4:11 ܝ ܡ 6 ولهمذا قال : 9 1 ܨ( ܐܪ > ܙܒ ܬ 1 0 


1 أي ا . او : 


ونهذا الكلام ف شرع أمام مر ياب الفتول إن 0 
الفكر ٠‏ الذي كان ܐ ذلك الوقت 0 على الزجال 


10:0 76 


عن كانت تكون 0 8 1 )ܝ ܧ 4 £ ܙ ܝܝ ܨ 9 7 من أفراد 
١ $ 4(‏ كاف اس عند قدمي يسوع ܝ الى كلامه ؟ ماذا قالت مينا 
ليسوع 0 وعاذا أجام| ؟ ميل أن “م ا (2 ܕܕ البيت ܗ ولكن هناك 
عل هذا الكل الل 96(6 .3 12 ! ̣ 


4 2-7 . ܐ 5 
ضر س . 4 ܝܐܟ 


£ عر ܒܐ من أيام |7 2 6 ܣ ܝ 7 3 3 ܨ ܐܥܕ ܟ 
1 لتلاميذ ه ܀ (( | السفيئة ܝ ܘܢ الى ܐܒܝ ال1. حدر ܘ 
البحيرة ¢ ܝܟ 0 ܝ @ ܐ ٠‏ ܕ ܐܘܛܔ دقا'اق كانت اله 1 

ولا كان ܢ 0[ ققد 7 0 عع الوم . ܕ ܪܘܐ هو 2 
هرت 0 شد يذه 6 ܕܐܒ الا ܚ ܦ السفيئة تعلو 13 
® الىأه 4 403[ مم }0 0[ 00 .»)ܡ $ 0:0403 ܟܐ ܨ ܐ ܝ 
السيطارة. عل ܬ ܢ ܪܚ ]ܕ | : وإذ 9 عرق ܩܒ ܟܚܕ | ܵܐ ܝ 
ديا سيد مجّنااننا بلك » . وتقدام بطرس من يسوع وأقظه قائلا : 
! .ܨ 3 ' »6. فنهض يسوغ من نومه هادناء 
31 ܠܬ ܕ ܚܝ الرياح الى ل | 1 1 ابكم ! 6. 
̈ܝ الرياح اله" ] هدو عظم : 


وكانت ° قد ساقت 0 الى الحبة.الجنوسة من البعيرة » 
الى منطقة سكن 70186 الجدر بين 6 ٠.‏ 107 التلاميذ الى الير ܐܝܫ( 


2.410 


يسوع . ولك 102 00:7 5 ` لان ܘ 
مرعبة ܒܝ انوت الى مسامعهم ܬ ܢܐ بهم .يرون حتونا هائل؟ 
618 0 من نيبن ..القبور و ادر قبو ده الثقيلة ,` 7 وم 
وهو ني اشد حالات .ܘ ٠‏ فارتمف 000 لساوع ܨܝ 

دوه للاقانه ) فاذا ܢ د , وشبطح 0 39 علد 7 ٠.‏ 
ܨܝ ܐܚܕ ܨ بده على )09 : فعاد 11-7 301 23 وعيه ووقف 
ܬܐ ماق 


ܕ ܢܫܬܝ ܒܐܘܡ عادوا ܗ( 0 10 1 رنأحوم 6 وكان هناك - 


3 


ܝ 


لا 

2« شتظر 36 6 في أن وماء ܚܢ 00 مي 0 | لشاظطىء حى ܬܐܒ 

انخرع 8 1 0 2 7 وي وسط هذا الازدحام 32 
93 0 

ܐܝܡ رجلا" اول الوصول الى إسوع.. ولا وصلى اليه بعد . جهد 


ܐܡܣ 


صاح : « يأ صيد ! < الصغيرة < 5 على 3 نسمة . لتك 
1 ونضع 7 علها فتحيا.» . كان المتكلتم « بابروس » أخد رؤساء 
ܗ 2 ناحو م © فمضى يسوع نالا 0 جوع ܐ 

وما 3 67 5 اذا ܝ « باروس » 1 1 
ود[ وال لاي 9 :69 العم 03739 
1 ا الااب اباس وكاد سقط عل :< للا أن 


ܘܢ ا 


اع وقال له 2 \ 7 ' :0 ܝܐ 0 ܕ ܐ ܢ 


)3 $© ܨ £ ال موو ܨ واليا كين 0 غرفة الفتاةء 

ومبءك كألاية 0 ܘܝܬܝ ܡܚ ا ܕ ܐܬܧܟ ܝܢ ܕ ܕ ܥܐ ووالد 1 
23 5 00 : 2-5 ܢ 7 : 

1.1 1 3 02 مك ܘ 010 3 13 ܨܐ وقال 1 : 

2 9 ܒ .42 ܨ ع ܫ 1 برعت ال 3 98 


ܐܟܢܐ الى ;ܗܐ ܝ ܙ( ا وي كر اننا ܘ @ 
2 ® #لاميذ ه وهو يدوك للوالدن 2 106 ܐܕ ܫܐ 06 


.. 6 1 


افك : 
2 طلب ܕܚܕ ܨ من تلاميذه أن بمدوا ܐ ¬ الى 3( الاخر من 
3 ؟ ܢ نام وسوع £ السفينة ؟ ماذا فملل اأتلاميك عندما هاحت 
5 35 1600 13 ܚܨ ܟ اماه المائحة ¥ الى أبن ساقت الزويمة 
0933 0:77:3@) إسوع وثلاميذه في كورة 09:1 : كيف 7 
يشوع 3( = كيف أحيى يسوع ائة بايروس ؟ 


1 99 


ܥܛ 


د الساضراى 2 


جاء ذات بوم عام من علماء الناموس الى يسوع وس_أله £` 
ديا مر ماذا أعمل 6 للياة 3 :> 65 ܠܣ 
« ماذأ ® 0 0:3 09 ܒ ܣ ܐܐܐ ܐܕܨ 
1 "ارك اللنك لكل 4396 ܕ( ܕ 3 : ` 2 
فقال لَه 2 :2 ܗ ܐܐܩ ܕ | 34 ܝ ܪܐܬ .| 1 

ولكن اأنأه : سكال 2 ومن هو 10 ؟ »4 5 4 + 

« 6 انسان ألا ܡܝ ܕ ل 4( 7 وما كان 00 ف 
ܨ الودان الرعيبة » خرج عليه اضوض” أشرار . ولا كان وحينا فى 
ذلك ܬܨ لم .£ من الدفاع عن نفسهء فأخذوا كل ما كان 
علك حتى ܀ وضرنوه وجرحوه فسقط ܨ 1 وهو ܩ حي 
وميت ؛ ومضوأ وبر نر كوه ܝ ܚ ~ ١‏ 


.ܐ هو ف هزه 0:5 ؛ مر 007 6 | 3 ذلك ااطر ܙ ܟܢ 


ܚ ¥ ܝ 


سر 


ܐܠܨ ذلك الرجل ܐܬ ܢܨ ولكنه تركه ومذى . وعير ܢܝܠܬ لاوي )١(‏ 
و ܐܝܝ اليه . _ 0 > بح ل 43( * < | حكن 
عاية . ور ܘܢ ܐܐ ܕ ة الشديدة التي :}6 ܡܢ ل عدم هنف وماك 
50 9 8 00( 5 عل © 1( 00:50 
واعت ` 0 35:4 0 3:00050 
5 0 3 وميا 0 0050 


لك عند عو ܢ 100 


قرب للذي وفع ܫܢ ܟ ܕ ܘܕܢ ؟ > فأجايه : « الذي صع ممه 
4 «0 فال 4 سوع 2 اذهف نت 00 فافمل ܝܥܐ € 


فى هذا ܬܐܢ يأمرنا ارب يسوع ܝ < المروف مع جميع 


1 1 5 22 2 ܀ ܢ © ܗ = ܀ 


0 7 م 
ܐܝ ܚܘܝ 


اذ كر الحاورة ܨ حرت بين يسلوع ومعل التأموس . قضص ܠ 0 
اأسامري الصااح 31 ضرب = ܘ هذا المثل ! 


)01 | ܙ بون كانوا خدام ا شيكل ٠.‏ 


ܝ̄ د ܝ 


الفمل ¥0 


اراد يموع أن ܚܐܘܬܐ التواضم 0 انا مثّل 70 : 


والنشان:: 


573 000 من الهود ܝܠ تعام ܒ 0 23 
لذنت ;98 | تظاهرون بالتقاوي 3 0 ܝܣ 3:0 
المشارون فكانوا موظفين ܹܝ ܝ الضرا؛ انب من 0 الشعب ܝ 
المتكومة الروماد 0 6 وكان ܐܠ مون :1010 0[ ܙ ܐܓ ! ܨ 
النان.. 

قآل ܐܚܝ في ܐ܀ : صمد فرسي ܩܘ الى ܐܝܬܐ ليصاي » 
ܟ ܩܝܕܘܬܝ ܨ ذاك ܐܬܡ عشار لسرا اليب . وقف ܐܨ £ ܘܙܢ 
ظاهر من اشيكل ܩܥ برأه 158 3 ܙ ( ܪ ¦ الى ال ܨ وقال 0 
الم » الي أشكرك لاني لست مثل باتي ااناس الخطاة الظالين : ولا 
مثل هذا المشار » بل أصوم صرتين في الاسبوع وأعطي المقر قكملة 
للبيكل ٠‏ 


ܚ 20.14 


ܐܝܐ ܐܝܬܐ ܨ £ مر ܟ أركان الحميكل : ܕܐܕ كان يعرف 
21 1 خاطيء ܘ 1 1 63 على صدر ܬ وقال ٠‏ ܐܐܝܕ ܢ 


1 الحاطىء 9 


ܨܧ 2 عل هذا المثل شوله 0 ذلك الممتاة ل الى ا 
1 كن اولك أله رسي 00 ܝ برام ܨ تتضغ 


ومن 2 7 ܗ : 


ܢܢܚܐ : 


ماذا ܢ ܨ ن الفريسيين $ ماذا تعمرف عن |امشار.ن 97 51 ضرت 2 
مدل ܐܟ 3 1 وص علمنا هدا ܐܬܝܐ ܀" 1 .= 4 $ ܐܣܐ ܩ ܨܐ 


ܠܚܕ ܛ ܀ 


ܐܢܙܢ ܕ 


ܐ ܣ ܝܬܐ 6 | , 0 
ܪܝ ܢ كان ܐܚܝ ܘ 80 تلاميذه 8 هيكل 0[ 22 
328 ه عل ® ى لسدعط ي عمد الياف ܒ 9 ܨ( ناوه 1 العينين 
ܐܡ 1 ܝ لان عليه : 3 0 وطل .ܝܬ الا.: ܚܝܢ وقال 
1 اذهب واغدسل ف نراكة ܚܐܘ 60 ܐܬܝܢ واغتسل وعاد 
وهو ܐܝ ̈ܐ( 4 \ ;ܬ ܚ |0 جديراً من النور والمال : ;1 
7 في تلك الفرحة فسا لاه ܠܚܡ 0 ܦܣܝ عيئاك ؟» 
أعاي : « سات" الذى :قال له إسوع صنع هذا 4 نالا ܢܐܝ : 


) إن اهو } }ܐܬܐ 19 اذدى انطو 


ܬܐ الو احدا 00 و 1211 الى الفر ܓܝ في سوم 36 
وحاووا 0 الى الفر ܠܚܡ 3 وكان الوم 0 4 فوقف الشاب الذي 
36 قيال" أعمى أمام ܐ ¢ ܦ 0 عليه هذه 7 عاد ٠‏ 

- :ܢ 0 هو هذا «سوع ' قل ل 


ܝ 
܀ 


ܨ الشا 


0 وضع ܟܐܕ عل ܘܨ 23 03050 الم رت" 

فحدث اتلقسام في الر أي في الهاس نفسه ءاذقال ܐܝܩܢ : « هذا 
7 5 لاله له 55 3395( 031 
ܝܗܨ $ ,11 6 121 0 اناف خاطىء 09 0 1 

هذه )5% ` ' 
وف حير مهم سالا لساك ܚ ܐܡ :2 وأنت ܝܪ ܕ 7 عنه ¢ ` »€ 
فأجات لشحاعة & # نه ܨ ) ܘ ܟ ܐܬ :ܝ المتعصب لمذا ܐܬܕܝ 
الطريء ومترخ ق 79 3 ܣ :0 
: 0 8 

وجآء |¥ ܕ وما ܨܐܐ خوفاً من سطوة الجاس ܝ 
ܕܐܐ هذه 0 4400 8 حل » هذا هو .1 وك ܨ 0 
ولا نمرف 0 غير هذا ٠‏ . إنة كامل ܐܚܨ 6 1000 6 ܀ فاستدعوأ 
الشان وقلوا 4 . أعطٍ 9 رن لم أن 90( ` 
عم 4 


8 5 5 0 م 1 ٠‏ 2 »م ١‏ 
عا !ܝܐ شيب واحدا ابي كنت أعمى والان أبصر ܙ بحن نعل أن الله 


2 م 
| 


0 0 
خاطىء ¢ ܐܐ صة إخرى لشحاعة 2 اخاطى* هو لت 


| 2 0 3 0[ ) 
¥ ܗ 1 ܖܐ$1 0 24 : :259 7 0.7 ܗܣ ܦ ܚܟ ܐ ܦ 


ܒ .9 


٠ : 3‏ لوم 0 هذا ܝ الله لا ܠܨ 3 شول 0 4 . 
ܕ ܬܝܬ الاجاءة ܠܬܬ ܥܬ 5 م المهاس 311 11 4 ف يدوا 


غير أن بطردوه الى الها ارج وحم رود <٠‏ في 53 “ولدت أنتٍ 
9 0( 9 ܝܐ + © :. 


0 1 ̈ܐ < ل 00 الله 03 فأجاءه ܀ (( 090 


ب سند + وسيل له ٠‏ 


ܚܐ 


أن ܘ ܬܝ 29 الشاب الاعمى !7( 7 د4 ܒ ܐܘܐ 0 ܕ݁ܺܝ 4 
الطين 1 كيفك غاد 8 الاعمى ؟ "الى أن :5 الاجلان 070 


شناله الفريسيوك » وعاذا ܐܝܐܝ ܙ هل حدث النقسام في الجلس ܙ ,اذا 
ܚܐ (ܐܘܶܨ ܚܨ في طلب والدي ااث-اب الذي كاك أعمى ܙ ماذا قال 
5 < وال 395 3 واتابة الشان . كمف عايل 1لا 
|أغر ܐܢ ܐܚܝ 3 8 عامله ܗ 803 


ف 37:17 


ܐܝܙ ¥¥ 
ال م 
: ܝܫ ܐܬ ܇ ܨܦ 


ال 42 1 و 3 ܐܒ من ® ܪܝܩܝ & فيلس : ( ماذأ 
قول الناس عني : » ܐܝܐܟ ܇ :0 0 35 0 01 ` | 
واخرون انك ايليا الني أو ارميا الني أو واحد من |¥ ܐܘܙ ٠‏ فسألحم 
آلة : « 9 0:70970 ] ܟ[ 5 0 15000 
المسيم ابن الله المي » . فقال له يسوع ؛ « أنت ܝ وعل هذه 
الصخرة ܚܐ ܨܢ كنيستي » . أي على مشرة الاعان بلاهوته . 

وبعد .42 ܢ من هذا الكلام أخذ ܠܚ ܨ بطرس ويعقوت 
ܝܒܝ وأصمدع ¦ الي جبل قرلب . وركغ أييصا.ي . وفما هو إلصاءي 
< 0 6 :11 أضاء 6 3 ` 58 ܝܣ كالثاج 2 
دن اعناء لاهو فه ܠܘܝ 3 3 في جسده = . 7 لين الى مايه 
شبحان 10 ياحدثان اليه + وعرف التلاميذ فيذْك الشبحين « مومى » 
و« ابليا » الندين العظيمين . فاستو ܒ الذهول وهم تفرسون في 


هذا ܡܨ ܝܗܝܢ 3 وقال بعارر ܨ وهو \ بعلم 3 ܨ݀ ܢ 0 سديدي 


3 


ܢ ٠ 1 ٠‏ 5 0 
ܚܒܛ 1 . أكون هنا : فلنصنع ܝܝ 01 ١‏ لك وأحدة 1 
واحدة 0:57 21 2 وفما هو ܥ : لسر الك 7 ܐܚ ܟ ܬ ܡܶܐ ]‫ 
وجوت من السحاية ܚܕ ¦ (( ܬܓ | 2 أبني ` الذى 5 دررتثت يك 
0 1 52 عل وجرا ܨ 1 ܨ ܒܒ 


ره 

وعد القبامة و كروا نات" 
هذه 5 3 في 1 997 
ونا 9 كفن 0000 


. 70 ® 2 سم 
ܬܬ 315 ܦ( أ مياه 1 اا عقت هد عدا م لو .يد من 0111 


ܚܝ 


مماوء عمف ܕܥ( :0837 مار بطرس فى رسالته الثاسة 14 0 


١ 
ب 762 سه‎ 


)4 0 ܐ ܒܝܬܐ دا السوت ( هذا و 5 ܠ ( 2 


فى 5 163 ممه فى اليل 15950 


ارس : 


0:51 اكلام الذي حرى ܣ ܦܝ¿ ܕ ܘܝܬܘ وم بالقرب من م 


اللدن ظبرا الى ܒܒ( ܝ قال بطرس | ماذا قال الآب السموي | 


اذكر - £ 6 913 99505( 0 )30:19 


التحلي الالحي ܀ 


ب كلا ® 


ܨܭ 


فصل ,/ ؟ 


لدت ܐ 


كان يسوع ني بريّة هر ܒ عندما جاءنه رسالة من قرمة 
5 نت اهنا )من نا وسيم 2 فها :.« يا رت ها إن" الذي 
ا سه وكانتا 5 بالمزيض أخاما 15 ولكان 
يسوع اط في الذهات ومين كان 5 - ¥ تماليمه 
الاخيرة . وفي الاأخير قال لمم : « إن أليعازر حبيبنا قد نام وأنا أذهن 
لط » فلم بفهموا ما كان بري اليه في كلامبه . فقال لمم مومنس) : 
2 111 د ;1 أفرح لاجلكم 5 : 3 هناك لتؤمنوا . 
! والارت الدع ]اليه » . 
كان ܘ وصيم © 9 وكانت ميم تبكي أخاها 
الشاات | بشؤون 50353 الذن 17005 
:‫ -ܓ× _ 9430 في مصاببا. :35( كا 
وأخبر ܨܠܐ بأن" بسوع قادم مع تلاميذه * فبرولت للقانه في الطريق 
خارج 0( 0( 05:4 ® ܐܟ ̄ | أمام 72 صديق 


ب لاك[ لم 


ܣܚ 


ܟ 


0 
رم © 3 


يلوس حو ܕܡܼܨܚ ܢ 


0 


مح بيب 
0 


ولاللت ١‏ 5 ܒܚܐ( كات ܫܕܐ ܬ بعت أحى ܀ . ققال لها سوم : 


2 مايأ ا يدوم اخوك ܢ فقالت 2-6 5 3 أن 0 أنه سيقفوم 


في اليوم الااخير » لكنه ܐ̈ܚܐ | 57 ` 1 التيامة والحياة, من 11 
يي :01 6( £ 2 فتالك : « نعم ܐ ,ܝ ]0 ܟ انك 1 


ܘ % 


المننيم ابن الله الآ في الى هذا ܒ 6 . م 9 5 98 
مم .فقامت' له نلا 6 © عل ܝ ܚ ܗܝܒ ور 
عند قدميه وقالت له 3 ܣ ܐܝ 1 الصرخة ܠܬ¿ ܐܨ 
ܣܒ من قاب بأ كسان :نأ ,ܒܝ ܕ 9÷± ܬܝܐ : 6 


ܝ ܝ 
܀ 


: ܪ 27:19 00 20013 0 : 
ܗ 1:6 وكان 3 المعر بن ول :2 ܣ 2:53 ܨ ]105 ܟܟ ܗܪܝ 


الى ܐܟ 2 6 فرأوا - 54 : 


3 ܠܨ ܨ : ( أن وضعتموه ؟ © فاجابوه :« 1 سياد تعال 
وانظر ) ذاما 21 .‫ 3 قال ܒܗ : « أرفغوا | ܗܨ » 
نا 13 نظر الي السماء وصملى » ثم صرخ بصوت عظم : « أليمازر, 
.1 ܨ[ ٠‏ 4 ܒܝ 2 عبض “.وهو لازال 99 


01 : 0 : 
ا 2 ٠ 03 01:0 ٠‏ 2 ܐܕ ܬ 6 وذعوه ذهب 6 ܀ 


ܚ كلا ܝ 


الى هنا ܢܨ حادثة أليمازر : ومنها نستنتج ان يسوع هكذا 


222 في اليوم الآخير ̈ܨ 01 ܣܝ رقدوا على رجاله . 


0 ¥ س 
ا سر 


أن كان 0 ܐܬܘܐ ܗ ]܀ نه رسالة من < 3 03 ¶ ܘܐܬܐ حوت الزسالة ؟ 


ܥܝ 


هل مدى 0 ܕ[ الى ܝ عنيأ 1 ماذأ قال ܝ لتلاميده ܐܢ 


لاجمع عندما وقف أمام القبر > وماذا فمل ܕ ماذا نستنتج من هذه الحادثة ؟ 


0 1 ه ير 1 م ٠‏ 1 1 
007 دطار 50 ܟ الآفاق بمد حادنة بت < 317 


5 |. 


َ 1 100 
9 ܐܦܚ 6 )3 ܐܐܐ 0:00 ܐܫ« ܘ ܟܕ | النتازر الذي 58 ® 


ܬܝܐܟ 8 0 افرادً ܐܝܝ ܪ ܗܨ( 0 .0:0 ܢܢ دعا الى 5 عيب | 


: 23965 زعما 1:3 ܣ بحر رمم . من الروما 6 ܟ وقد غاب ܣܚ ܨ 
3 5 ܣ | 72 
هعاس ل &!& - ܐܬܐ جاء الى المالم ليخلتص ¥ الك : 8 


4 ليحر ر وبغزو 5 بأسر ه ُ 0:40 ا نيران درون !ܕܒ 0 


بل برو :9 | 


27 


م 
| 


3 
ܝ 
1١‏ 
, 1 / 0 ا 5 


2 6 < 1 ܨܠܐ ا 


0 ܝ 


الا ردن بالقرت من قرية « 2 59 0 )قثن < ܨܐ 


الحجّاج من ال ليل في الشمال _ الها ܘܫ تلاميذه . وسممت ܐܢܘ 
« ]ܨܧ » بأن يشوع الناصزي الذي أةم أليمازر قادء” ܨ 00 
ܘ »= 5 3 0 بأصوات الحتاف والهليل 

وفي وسط تلك 1 المين 106 اميه برا نما ܦ 
لاعس الا 0 : فسأل .$ 855 1:17570 .ܘ 9 6020 2 


ܚܝ 


® 9 ܐܡ : ܐ ?< 1 ١‏ 1 
قأسيه 2 ܗܐ ̈ܝ 01 مسر حية عالية نعلو ܟܕ ܦ ܩܣܢ = ܐܬܡܚ - 


1 : 
2 ( 0 ان داود أرجني 10( ومره ܙܫܬܝ اخرى ا ا ܙܢ . 


الصرخة من أعماق. قبه 6 ورثم عاولة اوور إسكاته ܐܢ ,صخ 
ديا ان ܘܐܢ݈ܬ . . با ان داود 2 اه اس دوع ورق له 
| 00 :3 1 وقال 7 009 إل 4 ) 0 من 
راكوا :< ` سأله : « .° بريد أن أفمل بك يا فى" 
ܐܐܬ ܐ : م د أن ܨ ܙܐ سيد » ܐܘܚܢ ܐܚܪܝ ܟ ܤ عيذيه 03 ܐ 
للحال و بع الى كك 
وري ܐܝܟ ܨ رجلا ܐܨ شجرة جميز ܕ | ليري 
بسوع لان قامتّه ܡ أن ذاك و © 09733 10 
.2 3 0 .له ` وهو عر نجاف الشجرة فخاطه 6 : 
شرع واترل يا زكي” 0 أن 1 ܐܕܬ في بنك » 


سه ¥ ܝ 


6 رأى 2 هذا المشار من بتن 000 
الناس ؛ وغضب الفريسيون 0 برويه ܢܚܐ دست رجلى خاطي ): ܣ 

نظرهم 06 ن داوع أعطام هم في نصرفة ذاك درسا ٠‏ £ 2 
ܐܨܨ أي" عخلوق : ¥ الانسان مبما كان ܐ ܟ( لا بد وأن يكون 
فيه شيء من !£ 33 ܨܢ دخولة دار ܓܥ ى أش فيه وبر ` 
ܗ العشّار الممسرور هذا النغم الشجي ٠‏ إذ ܢܐܘ : « يا رب . .ها 
| أعطي 1 6 139 قد © أحدا 19 
| 0:3705 0 300 6 . ففرح 2 ܝ هذا الضال الى 
ܐܨܨ ܐܬܢ وقال : « اليوم حضل خلاص' لهذا البت ». 


ܢܚ : 
حمل ܛ 07( 12 شكيرأ ܩܫ .ܫ] 3 ܟ ܐܕܐ 9 1 أن مغى ارام 
بعد اقامة أارماز ر ؟ ماذا فمات بلدة ارا عندما مى $ يسوع مع قوافل 
الححاج ܙ ما اسم الااعمى الذي تساءل : علام هذا كله » وكيف شفاهء 
ܬܚܕ ܨ 50 إعقل ز كى ܐܝܚܐ ܨ شحرة جميز ؛ هل راآه يسوم ¥ وماذا 
قال له ؟ اذا انتخب يسوع 11 من بين كل الناس ܙ هل فرح 20 


انفصل ܀“¥ 


3 2 : : ܣܝ 
3 ܝܚ ܝ ܐ ܨ ܬ ܘ 


وي ܐܐ :ܕ كان \ ܓ من ܚ ܢ ;4 ܝܒܝ ܿܐ 4 ܕ ܬܐ{ 27 


72 ܀ ܠܘ ® : ̈ܗ 5 
ܐܝܟ لعازر وقد ܕ ܐܢ .0 ܝ ܨ قارعه الطربق : ܀ ܗ 
فيتخّاف ܇ 0 عن ® ليمكث في ضيافة الاأصدقاء . 


حدث هذا نوم الممة تبل عيد الفصح بستة أيام . 


وي المساء الذاليي ܐܢܝܝܒ ف ܫܡ عنيأ 23 5 1 ܨ = ص بأ 


نخدم حسمب 715 ܐܝܐ 1 3165 ܨ المتكئين 0 0 


في نلك الاناء كانت . صم في 7 )ܬ سندوق الى 


ܡ . 0 ܝܒ غالية 43 0 و1 الى ܫ-ܘ و كك 


قدميه غم اه ܚ القارورة ܒܝ حتويأ ̈ܕ ܤܣ وها ستليا إشدءرها 
ܚ فيمتلي' الببت 3 زكية . 


هزأ العمل اليل : يسحت )ܨ تلاميذ 0 6 وكالت ܝ 
من ܨܢ ܠܶܐ ܐܝܠ ظرنات 3863 0¿ عل به 3 كل 


ب 3 = 


70 0 
1 0 ܨ 1 1 ܠ ` : 
080 1 ذا (0£9300 48003 ظ 
> < ܗ 37 كان الاافشيل أن 3 0 ܆ 
7 ܝ 7 ف صندوق ܒ .1 
¦ 0 بلك ܝܐ اليل وهو الذي 5 ال 3 1-1 93 
| 0 6 ܙ 1 ܐ 41 ا لستطيع 1 ܢ 98 7 
343 ى = ܀ 0 الفتاة الطيبة .ܕܤ = عوذا الذي لم | 
ظ وتلل ها 3 ܒ ܘ ܛ ܕ ?| ܦ ل وقول : ه 898 لم ܨ 98 4 1 15 0 
ܬܠ ܪܐ( دك 0 4 00 2 3 1 ܫܡ ®[ ܐ(2 كيل »6. 
1 0 لكوع 0 1 : & ( بت ع ܕ ܨ 0 
.<$ ܢ ܕܪܧܐ ܗܝ .ܓ 01 الي لازول 91 أورشايم 03 : 0 
5 القو ܝ ܪ[ 39 ܟ ܘܐܠ 3 ± ܨ ܝ عنيا 1 
١ 0 5‏ . 1 3 5 09 
وأورشليم باتظار 2 الذي من الناصرة ٠‏ ܨ‫ 
0 
106 430 3000 
الى أن كان 9 ܚ ܢ السقر ܗܬܝ ܥ ܕ ܝܝ ܟ ܨ 5 ؟ من اسدق وله £ ܝ عنمأ ¶ 
9098 ܨ اك ناذا فعلت 4 3 ܒ 11 ܀ ؟ ماذا قال ܨ : 1 
ا ل 
0 ܦܒ 


ركسل الك 


عأ هو ينوع الوديع ܐܨ من شت عليا في مشهدر متواضع 


و<وله أماعه وأنصاته 7 089 ܫ 9 ܀ .4 قد ܕܩ ܐܢ الى اورث-ام 


‫ܹ 


فخرجت ماهير 


‫: < 


0 1 


7 : زداد £ كل 1 ܥܝ عدد )ܬܚ ;11 اقرف 
الموكب” على أورشليم تطلع :ܨܘ الى الماصمة الكبيرة وقال بصوت 
ܨ 5 :ܐ 040 أيام حيط نك 3 4:0 عترسة ؛ ومهدمو ܐ 


ܗ ܢܥ 


00440 


وبنيك فيك .لانك لم تمرفي 0 افتقادك » "١‏ 
وسممست" المدئة المتافات . فتدفقت 0 5 ܘ $ الكبنة 
' ܐܝܟ ܨ فما ܒܝ ܐ (( هوذا ܬܐ( ܨ ܬܝܢ ܕ ܙ !ܬ 216 
ܐ ` (: ܐ الزومانة: ܨܢܬܐܝܐܝܝܬ وخشنت من ܐ( 
5 آل نورة 998 ع ܕܠܥ .0 من هذا م ܐܝܒ 6 لان ܚܕ = 
: 5 ف أن ܨ تلك: 39 3 77 غير الترحرب اله 0 
شعت سيط ) ولهذا ܐܘ «دخل ܐܰܩܶܝܬܐܢ بهدوء ܝܚܐ .4 71 ܬܐ 
مهتفوك : « 000( ܘ 0 لان داود 6 01 مم لسبوع ܗ 
مل ܬ عل ܤܣ وسار كهم : 
9 
0 ال ف الي رافق يموع من. بت | 9 033 
المتحمسة ؟ ماذا قال يسوع عندما أشرف على اورشلم ؟ اذا غضب الكينة 
والفريسيوك ؟ ا اضطربت ܝ الرومانية ؛ من استقلل يسوع ف ܐ ؟ 


6 عت هذه 3 سنة .7*6 ܝ عندما ܒܠܘ الهود فتنة في اورث-لم » 
فحاصرها ® الروماتي وسيسيان , ثم ܒ الى الرجوع الى روما ܫ مقاايد 
ܐܐܳܝ بيد أنه ܐܢ 0 980 هذا 985 عل اورشظام 2 ܪ وأطاق ذه 
الثار %80@ >( الكبير م وأعمل 0 في رقاب 14 وباع ܚܝ توا 
عبيدا . ܐܝܐ المسيحيون ااقلياو المدد فكانوا قد هرءوا قبل -صار المديئة الى بإدة 
7 اسمبا قله . 


ب ܐ( سه 


ܝܙ ܕܢ 


بالمسسوع 2 الكل 


دخل س_وع اليكل الكبير في اوزشليم فرآه في حالة تدعو الى 
)ܣ وذلك 03 02 من رجال الدن ܥ 1:16 
`( £( ا 5ن لجادل إلى اع النقودء ܕܗ ܟ | 
لبعضص التحار المشعين _ الفَنا 6 الخارجي 00 ܓ 
فيه أواع 4.11 867 دام ܬ سحة كالبقر ܣ و ام 4 عل أن 
ܫܡ ذم .0 من الا رباح . 9 | ܙܕ | 0 ذاك 1 ` 

ܟ 

الميكل وأحرمته . 

كر ܘܗ 0 الوديع عل ܐܐܘ 11 ܐ بد :41 
ال 4 ركنت \ وهو وى ܐܬܟ الساذحة مخدع 3 ܚܒ ܐܹܝ 4 
يك منه 010 ܝܩ ܝ 5 . ;185 16503 لصاح ܨ 
007 شارف اذا وقت لاله 1 

وها هي المين اه ܐ ܗ روساء الكبنة 420 الطويلة ܝ ܫܢ 
الذي سَظر 6006 ويصيح هم مشين! 1 99 94 (0090 03 


± ܥܐ ® 


>< 


الخام : ارفعءوا هذه من هنا . . ¥ تجملوا نت أفي فت حارة 5000 


ܣ 


و 1 1 
2 لت 1 .< ܝ 3 واتم حملتموة ܩܢ ܙ ܬ لصوص ® . 


2 الموايد 43007 ܟ مورت اجميع 0 4 وقد ولام 


و ܐܢ يذ ܘ 


8 (وفسناء الكيئة ܨ( 1054 والفرسيون ܝ 7 ;| 3( 0 


ܢܢܚܐ : 


إاذا عضب 0 ءندما دحل هيكل أورشلم ؟ ماذا فمل 2 عندما 
39 ܐ في حااته الحزنة ܕ ܬܐܐ حقد رؤساء الكبنة ܘܒܕܟ على 
ܘ ؟ هل يليق استخدام الكنيسة ܝܨ الصلاة ܙ كيف تحب 3 
ܨ £ الكئنسة ܙ : 


ܒ © 


كارلون امطيار ® 6 
: رعرع ܗܝ 4 ܝ : 


دعر الكيئة :0 0 02 تعيك ܝ ܫ 
السعانين وحادثة تطبير اليكل . و زداد في الوقت هبيه 0 
ܨܪ ܨܐ : ܢ عن 


م عليه 
لك بيرم 0 .1 1 وبين خم أن زمام 
ܐܚܢ ܝ 13 من ܒܗ 3 0 : ܟ | ܝ ܚ ّ ܚܨ 4 5 ܕ ܐܝ ܓ | 
1 ܘ الفر ف الى د 7 برقاب الش_هت : 
روضساء 8 ° §1® والفر ܕ .وك والصرلة ولق و لم والهيرودوس_يون 
0 هم 3 وقر 090 الخاص ܢ أي" ܝܨ كان 23 1 © 
7 $ الحاقدون 5 £ ܐ كر و ܕ ܣ | قرروأ تظطواة 
. ܓܬ ݂ܓ أما |{ ܀ 7 يناده 100 6 1 )ܐ 
ا 00 أمام ܒܝ بامطباده بكلة 0572 
ܪܣܐ ܕ | اليه 11060 تحدث 2 ܐ ܘܐ :1 ܨ 0 0431 وعا.م طرق 


7 0 
الله بالق ولا ܝ 3:1 ولا ܐܢ 1 4 فقل .ܐ ܘܬܬܐ 4 : 


ܗ 


3 01 ܐܨ ܥ ܀ لقيصر | أم ~ < 


كت 


سؤاله ܘ نطوي على فخ . فان قال لا 05 220 
اهم 32 الحا كمة واستحق عقوية الموت ` وإن قال 


ادفموا الجزية .هاج عليه الرأي العام 


وعرف 971 السائلين على الفور فقال : « اذا < ܀ ܢܢ 
( 3:49 } : أروني قطمة 2 . . لمن هذه الصورة التي علها :` 
7 39 )0 39:50 050( 1 05 0 
6 فشكت النا مروان 193 1:0397 يضا لنهم 34 
ܠܚ ܨ ܨ ܀ و كسيد و ܗ ::[ له ܥܕ & . التفنت 2 هم وقال : 
3 « دبل ܨ ܝܕܐ ١|‏ 4 ܚܨ |] بالود : 12 3 


ܐ فخلوك + 10 3 5 1 )£ 93 1 


البعوضة ܕ ܝܐ ܝ .1 : ܨܦ ܚܟ القبور * برى الناس 6 : 


17 الصدةين ,)2 من داخل ܝܐܕ ܝ 3110 5 ® 3108 ܐܝܐ 


)0( الكئية 4 وكانت وظيفهم سخ كتاب التوراة >( ܕ | 2 ܐܨ لا 1 
كانوا في أيام اأسيد 8 19 الناس عن روح التقوى 71 » وما كانوا للرتموا ܐܨ ܦܨ 
ܣ در 171 أاقشور » ܐܰܝ £ نوع 05 ܐܨ 3 41231 ܗܣ السيت 
9 ¿ حواز أ كل يِضْة باضما | ܐ حة نوم السيبت وهم جرا 


ܒ 


كلمانه اللاذعة ܕܐܐ ܬܠܬ نت كوا لكان ومددرا ' 


5 : 05 ܕ 
م خرج إسدوع أيضا من البيكل 0 ܫ ܒ اخرى . 


ܨ ܝܐ ܘ 

ܨ شمر الكبنة | ܼܟ ܐܝܐ اآء عظمة لسصوع ܣܝ 3 £ 
30 ست ضد يسوع ¥ لاذا لم يض الموتوروك على يسوع أمام |ܐܬܚܝܼ ؟ 
ܬܐܢ كان 1 !| الذي طر حوه ܨ ܐ ܚ .ܕ !¥ ܓ حأ ¢ هل 2 
يسسوع يحيلهم وعاذا اجام ؟ لاذا ترك السائاوث يسوع ومضوا؟ 


1 


11 
ܐܨ ܐ رط ل م ا 0 


دعا « قياف ٠‏ رئيس" الكبنة علس السنهدر(1) الى جلسة ` 


3( داره ( £ الأوقت ܬܟ ; .ܨ 


7 1 : : 


كانو | ننساءلون قائلين : « ماذا من 

قاعلون ؟ هذا الانسان تعمل = : : 
5 ܐ 0 
5 : 0 4 : ® 1 
16 ؛ وزمام ܐܝܢ / مح سر ادا ؛ ١‏ 
فإ بز كناد وشاله “رمن « الكل و الها 0 ا 

يسير في أحكامه على 3 شرعية ܕ في اأسذين الى سيقت حاكمة )ܚܝܕ ܨ 
ܐ كناب 50 الوم . 
0 : 
: 


39 الفصح الى ܐ والعصيان -9 ملك ٠‏ وعنديذ قوم 
ارون 0 ܼܬܘ ܨ &0 ± ܘܐܬܐ 


ܝܚ 1 وار 3 2 )ܠܐ الليلة 3 ل ܐܠ أعطى | )1 ٠‏ ولا 


كان اأوقت 9( 0 9 وناك ܬܝ ° * واأرد 4 | 


ܠܓ 1 بالنسءة الهم ܥܡ :ܕ ܨܠ ܒ شوذهم 19 07 39 


أو م ܝܗ فقد وقف قيافا ؛ و(صوت هو ܗ من 105 
والغضب. ماح ܪܐ 1 00 30 55 03:49 
50 وهو أن .مورت" 5 .واحد ± 38 حى الانبلك :79 


:11 هك :اسان ܝ أن ل عوت »© . : ١‏ 
و كن 7 ܨ شفذو 0 مذ ܐ و3 و الشضعب شف أمامهم ندا 
ونيعا ١‏ - الذي كان ( ` ܣ أحد قدر أن شيل هلذه 
ان ا يكن 000 1 

4 بد من أقاء القبض عليه وهو عيد عن الشغب؛وسبات 
0 عندما اتصل مم بوذا الاسخروطي ܒ يسوع 
ܬܬܢ بأن ܬܬܢ عليه . فأعطوه ثلائين قطمة من الفضة . 

السك 

ف ع لسن السهدرم ؟ < قلق 37( اعضاء هذاالجاس ؟ 


اذكن ܦܝ الذي جرى في دار قيافا . على أي ثيء قر" رأي الماس ܙ . 


نو 


ܐ .ܪ 
ال اتن 3 


09 بوم اليس الوقت ܥܕ لعشا ٠‏ )ܐܨ( ;ܝܝ ܐ 
١‏ التلاميذ نس -وع 2 أن بريد 5 عضي انعد لنأكل الفمصح ܙ » 
فقال مخاط) بطرس وبوحنا : « إذهبا الى ܐܬܝܬ حيث تستقى النساء 
1د ال آنا حاقل ¥ هذه هن 5 7950 ااه 
الى حيث يدخل » . ئ 


ولا الشائة ذهيوا يما الى اليث الذي 11 هذه الخاية 5 
1 وم ليتناول 08 تلاميذه المغااء ܡ 3 10 ܒ ܐܨܝ 
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يسوع يشفي علام ضابط روماني 
2 ܠ من 
طعام قليل 


الفصل الصؤحدة 


¥ 
عر 
5 
ܘ¥ 
55 
ܚ 


ܪܘ 
١‏ 
ا 
هب 
ܙ 
ܝ 
ܢ 
ار 
^ 
^ 
^^ 
4 
3 
3 


٠١١ 


1 
١ك‎ 


00 


\ | ( 
ܠ | \ 
ܢ ܙ | 
ܘ¥ \ 
ܢܐܐ 1 
):11 
117 
ܫܚ 


بسوع ثم لتقف المرأة 
حدث ذات دوم في كفر ناحوم 
مثل السامري الصالح 

مثل الفويسي والعشاو 

اعمى سيط ܢܬܢ عاماء امكل 
التحلى ܠ 

ܐܬܒ يقوم 

في الطويق الى أو رشليم 

£ بدت عنما ܐܘܟ ܘܵ الاأخيرة 
مو كب الملك 

يسوع يطهر الفيكل 

بحاو لون اصطياده يسوع ܙܐܘ 
مجلس السنهدر يم حائو 

العشاء الا 'خير 

في بستان الزيتون 

£ ܢܝܒܝ ܥܝܘ 

انحا كمة 

امام الماك الروماني 

في الطريق الى الجاحلة 

في قبر ܨ ܨ 

الحي الذي قام 

£ الطر بق 0 عماوس 

في العلمة 

على شاطي : ܐ ܗܟ 3 

وداعا با احمائي 

حلول الروح القدس على التلاميه 


7. 
# 


سوه ܗܡܕ ܬ ܘܠܠ 


_ 


